Template for comments - Draft ISPMs for country consultation, 2005

Draft ISPM: guidelines for consignments in transit
Please use this table for sending country comments to the IPPC Secretariat (ippc@fao.org). See instructions on how to use this template at the end of the table. Following these will greatly facilitate the compilation of comments and the work of the Standards Committee
Please make sure that the cell "country name" is filled for each row of comments
	1. Section
	2. Country
	3. Type of comment
	4. Location
	5. Proposed rewording
	6. Explanation

	General comments
	New Zealand

	Substantive
	Throughout document
	No reference through the standard of Re-export certificates.

What is a transit system, it is not defined.
	Needs to be clarified

	BACKGROUND
	New Zealand
	Technical
	4th para – last sentence

6th para – at the end 
	Add “sealed” containers

Add “ (Customs agencies follow the Kyoto Convention 1973 - The full name is "International Convention on the simplification and harmonization of Customs procedures".  It is an international instrument on the harmonization of Customs techniques which covers all aspects of Customs legislation including annex E1 concerning Customs transit and annex E2 concerning transhipment.) "


	Could otherwise be an unsealed or open container

This is an important component that needs to be noted.

	1.1 Risk identification
	New Zealand
	Technical
	3rd para

Last para
	Replace “no” with “negligible”

Remove the word  “normally”
	There is never “no” risk

	1.2 Risk assessment
	New Zealand
	Technical

Technical

Editorial
	1st Para

2nd para

Last para
	Remove the first paragraph

Add “guidance for pest risk analysis is provided in ISPM 11” 

Put in 1.3
	It does not add anything

Clarity

Fits better as it is talking about management not assessment

	1.3 Risk management
	New Zealand
	Technical
	Section
	Reword the sentence as follows, “The NPPO will set the criteria on how a consignment may be moved”
	More clarity

	1.3.2 Transit with phytosanitary measures in addition to Customs control
	New Zealand
	Editorial
	1st para
	Have sub headings for list 
	To give more clarity

	3. Measures for Non-compliance and Emergency Situations
	New Zealand
	Technical
	Last sentence
	Remove bracketed example
	It adds nothing  and is it possible to have an “expected” escape

	5. Minimal Impact
	New Zealand
	Technical
	Section
	Remove
	Adds nothing


